Thưa quí bạn 
Email hôm nay hơi dài với nhiều điều về computer và cả chọc quê (của người khác), các bạn không có thì giờ thì bỏ qua, nhưng tôi tin có vài phần nhiều bạn cần tới:
1. Tự điển Lingoes nhiều thứ tiếng thông thường cho người Việt Nam 
2. Cách sửa khi đánh tiếng Việt bị khoảng cách (space) trong cùng một chữ
3. Font chữ bay bướm, thủ pháp
4. Làm sao biết người bạn có nhận được email mà không trả lời
5. Hình ảnh một “nạn nhân” bị giải phâu sửa sắc đẹp bằng  Photoshop quá mạnh tay trở thành người đẹp liêu trai thấy lạnh xương sống.
6. Một bằng hữu gởi 10 món ăn chơi (lâu rồi) mà g Việt hải ngoại thường thích.
7. Chọn chồng bằng toán học
HCD 16-Dec-2012

*********************************************

Kính thưa quí bạn khi một sai lần chuyển đi qua email hay bỏ vào internet thì gần như nó cứ chuyển đi truyền bá sai lầm vĩnh viễn. Dưới đây là một trường hợp điển hình:

Chụp đúng quả tang “thủ phạm” 
Số là có người lấy bài bài viết " Lối Xưa Xe Ngựa 'Sài gòn cũ' "  bỏ tên tôi vào đó thay cho tên tác giả của nó là ông Hoàng Thanh Trúc (Danlambao) rồi gởi đi cùng khắp mọi nơi, gây cảnh thầy pháp ăn bắt thầy chùa chịu. Tôi la làng chói lói.

Nay thì bắt được quả tang “thủ phạm” là cô Đỗ Thị Kim Loan đã vô tình hay cố ý ghép email làm mọi người hiều lầm. 
Và dưới đây là email từ một nhà báo làm cho CNN (dĩ nhiên tôi thay tên và email hết rồi) đã tường thuật nội vụ với chi tiết:

From: B Vxyz [mailto:bazyxxyz@gmail.com] 
Sent: Tuesday, September 11, 2012 8:00 PM
To: HCD
Cc: ….
Subject: Re: Huỳnh Chiếu Đẳng la lang ==>RE: LỐI XƯA XE NGỰA HỒN THU THẢO...

Hello anh HCĐ,
Tôi bị trật chân hơn tháng nay, có lúc phải dùng cặp nạng, bây giờ đỡ nhiều nên chỉ còn chống gậy thôi.  Không dám bắt chước cụ Trần Văn Hương "ngồi rù ….." nên tôi đã đọc nhiều emails cho đỡ buồn.  Và tôi nghĩ tôi biết nguyên do tại sao có sự lầm lần nầy:  

Có một cô tên là Đỗ Thị Kim Loan thường hay gom góp một số bài vở rồi chuyển tiếp đến một diễn đàn.  Hôm đó, cô gom nội dung cái email "Vài Lời Tâm Tình Của GS Huỳnh Chiếu Đẳng," và ngay bên dưới là bài viết " Lối Xưa Xe Ngựa 'Sài gòn cũ' " của ông Hoàng Thanh Trúc (Danlambao) nhưng bỏ sót (?!) tên tác giả (Hoàng Thanh Trúc) ...  Do đó, ai không thấy bài của ông Hoàng Thanh Trúc trước khi đọc chuyển tiếp của cô ĐTKL thì dễ lầm tưởng anh (HCĐ) cũng là tác giả bài viết ấy.  
Sau đó có người copied (và chuyển đến các diễn đàn khác) một phần nội dung email của cô ĐTKL nhưng lại bỏ nội dung "Vài Lời Tâm Tình Của GS Huỳnh Chiếu Đẳng" mà lại giữ chỉ tên của anh (HCĐ) + bài "Lối Xưa Xe Ngựa Hồn Thu Thảo" (không tên tác giả) ngay bên dưới!!!
Ngoài việc không ghi rõ tên ông Hoàng Thanh Trúc, cô ĐTKL còn đổi tựa bài viết từ " Lối Xưa Xe Ngựa 'Sài gòn cũ' " sang "Lối Xưa Xe Ngựa Hồn Thu Thảo" làm mất đi cái ngụ ý của tác giả (nhất là bài viết được uploaded lên blogger "Dân Làm Báo" ngay tại nội địa VN)...  Và cô cũng bỏ đi một đoạn ngắn ở cuối bài viết!!!

"Ngã thuật nhi bất tác!" Thấy sao thì nói vậy (nhưng có lẽ tôi lên tiếng hơi trể vì từ tối hôm qua đến giờ tôi mới có thể vào máy).
Bxyz V

HCD:  Cám ơn anh Bxyz V đã cho tin tức nầy. Vậy là chúng ta biết được rõ người đã làm HCD tôi la làng rồi.
Bài viết bài viết " Lối Xưa Xe Ngựa 'Sài gòn cũ' " của ông Hoàng Thanh Trúc (Danlambao), không phải của Huỳnh Chiếu Đẳng. Người  tên  Đỗ Thị Kim Loan đã  sửa đổi nội dung, sửa đổi tên tác giả sửa đổi nhan đề của người khác rồi gởi đi cho mọi người. Buồn thay lòng chính trực của một người cầm keyboard chạy đâu mất rồi. 
Thưa quí bạn đã vô tình forward cái email Subject: RE: LỐI XƯA XE NGỰA HỒN THU THẢO...mà nội dung làm mọi người tưởng HCD là tác giả chớ có áy náy. Quí bạn chỉ vô tình forward, thực sự quí bạn đâu biết ai là tác giả. 

Tóm tắt: Bài viết hay email có tên Subject: “ Lối Xưa Xe Ngựa Hồn Thu Thảo” không phải của Huỳnh Chiếu Đẳng. Hể quí bạn thấy cái email Subject nầy thì vui lòng replay cho mọi người trong email đó ít hàng  đính chánh trên giúp tôi nghe. 

HCD:  Nhân đây xin cám ơn tất cả quí bằng hữu đã nhận được cái email Lối Xưa Xe Ngựa Hồn Thu Thảo và đã lên tiếng đính chánh giúp tôi
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*******************************************************
Trước tiên chọc quê cho vui, số là tôi nhận được cái email nội dung là vui mừnmg vì không tận thế:
From: Dinh D T. [mailto:tdxrsanst@hotmail.com] 
Sent: Friday, December 14, 2012 8:53 AM
Subject: FW: NASA chính thức bác bỏ đồn đoán "Ngày tận thế"

Ôi, mừng quá đi thôi ! Xin đa tạ cơ quan NASA.
Hú vía ! Còn được nói "Merry Christmas","Chúc Mừng Năm Mới",v.v... đến các bằng hữu.
Còn được sống thêm cho đến ngày D day, mừng quá !
DTD
HCD:  Vị nầy nhận được email của bạn bè cho biết NASA nói không có tận thế` ngày 21-12-2012 nên mừng quá. Tôi không biết vị nầy nói chơi hay nói thật. nếu nói thật thì quả trên trái đất nầy vẫn còn những người ngây thơ đến cái độ khó hiểu. Thôi thì đài phát thanh tiếng Việt đã kêu gọi bà con tích trử gạo muối tuần trước hãy mời vị nầy vào làm xướng ngôn viên cho đủ bộ tư.
(nhắc lại, một đài Radio tiếng Việt nói là không tận thế nhưng ba ngày đó trời đất tối tăm, đề nghị mua mì gói, mua đèn cầy đèn pin…làm truyền thông kiểu nầy thì chết bà con ngây thơ) 
Chẳng có tối trời tối đất và cũng không có chuyện âm binh kêu hú vang trời đâu.

**************
From: Khoa Dinh <khoadinh815@yahoo.com>
Date: December 12, 2012, 9:50:03 PM PST
To: Dang Huynh <huy017@gmail.com>
Subject: Ve download Tu dien Lingoes

Kính thầy Huỳnh chiếu Đẳng,
 Hôm nay nhân đọc bài có một người gởi cho Thầy nói về download tự diển Lingoes bị virus sao đó, tôi thông cảm cho người đó cũng như tôi trước kia và bay giờ tôi xin nêu vài ý kiến liên quan. Cách đây vài năm tôi đã vô được Lingoes anh viet viet anh nhung vì computer tôi bị virus nên con tôi phải format hardware lại và rồi sau đó nó quên download bộ Tự Điển lại do đó không có Tự Điển để dùng tôi phải chới với khoảng chừng vài tháng nhưng tôi khong dám mượn. Nhưng vì thấy quá nhớ TĐ nên đành cố gắng mò mẫm Quán Ven Đường của Thầy để tìm cách download bộ Tự Điển đó. May mắn thay mình mở ra được và mừng rỡ như vừa bắt được của quý. Tôi mở Yahoo coi cac tin tức, những đề tài tiếng Anh với những từ ngữ khó dễ dàng trong tầm tay. Tôi thấy thích thú và trân trọng bộ TĐ nầy vô cùng. Sẵn dịp tôi cám ơn thầy HCD người đã có công sưu tầm đề tài nầy cũng như nhiều đề tài nhiêu khê phức tạp khác để giúp bao nhiêu người trên hành tinh nầy. Đối với những người lớn tuổi cần học bộ TĐ nầy rất bổ ích khi download cần phải chú ý đừng sơ sót một bước nào như tôi từng sơ sót để khám phá một kho tàng vô cùng quí giá.
Khoa Dinh.
HCD:  Cám ơn anh Định đã email cho tôi. Thưa quí bạn nó đây, bạn nào cần thì download về xài:
2-Feb-2012
Kính thưa quí bạn, tôi xin giới thiệu cùng quí bạn tự điển Lingoes dùng cho nhiều ngôn ngữ như Anh-Việt Việt-Anh, Việt-Hán  Hán-Việt, Pháp-Việt Việt-Pháp… và nhiều ngôn ngữ khác nữa tùy theo quí bạn yêu cầu.

Tôi setup Tự Điển Lingoes (version 1.8.1) để chạy được trong FireFox. Đây là điều rất hay vì có tới phân nữa số bằng hữu chúng ta dùng FireFox. Các bạn dùng FireFox nên đọc kỹ phần hướng dẫn cách setup FireFox ở các trang sau (xem trong thực đơn ). 
Đây là version portable, các bạn không cần install chi cả, chỉ cần download xuống, unzip, rồi chạy (run) là xài được liền. Hôm nay tôi chỉ gởi đến các bạn hai tự điển Lingoes Anh Việt-Việt Anh và Lingoes Hán Việt-Việt Hán. Còn nhiều ngôn ngữ khác thì sẽ lần lượt post trong Quán Ven Đường. 

Những trang kế tiếp là phần hướng dẫn sử dụng tự điển Lingoes. Rất dễ dàng ai cũng dùng được hết. Phần Anh Việt và Việt Anh của tự điển Lingoes nầy rất đầy đủ.  
Theo tôi nghĩ tự điển nầy cần thiết cho đa số các bạn trừ những người chuyên môn về một ngôn ngữ nào đó. Các bạn bỏ hờ nó trong computer có khi cần đến. Đừng thấy có vẻ rắc rối rồi bỏ qua thì phí đi. Tôi làm slide show nầy lại hướng dẫn thật kỹ cũng vì có nhiều bạn gặp trở ngại. Tự điển nầy rất dễ xài. 
Cách download setup và dùng tự điển Lingoes (từng bước cho người chưa quen với computer_Feb-2012).PPS < == click để download 

22-Jan-2012
Tu Dien Lingoes_Viet Anh Anh Viet_portable_2.8.1.zip < == click để download 
Tu Dien Lingoes_Phap-Viet portable_2.8.1.zip < == click để download 
Tu Dien Lingoes_Viet-Viet portable_2.8.1.zip < == click để download 
Tu Dien Lingoes_Viet Han Han Viet_portable_2.8.1.zip < == click để download 
Còn nhiều ngôn ngữ khác nơi đây: Quán Ven Đường 
http://sites.google.com/site/huynhchieudang/home 

*************
From: Thu V [mailto:aothu65@yahoo.com] 
Sent: Friday, December 14, 2012 4:29 PM
To: HCD
Subject: tự điển Lingoes

Kính anh Đẳng,
  Một tuần nay tôi điên đầu với vấn đề tự điển Lingoes nầy, tôi đã close nó, rồi install lại, làm giống y lời anh chỉ dẫn, trước kia chỉ có làm một lần là đươc ngay, nay  sau khi tôi làm mới lại cái laptop thì không thể dùng tự điển này đươc nữa, nhưng tôi không bỏ cuộc, làm mãi vẫn không thể đặt mũi tên và chữ( mình muốn)và bấm control biết để nó dịch ra .
  Rồi một tình cờ tay tôi đụmg vào một chữ nó highlight lên thì xuất hiện ngay window cho ra nghĩa và tiếng rõ ràng, cứ thế tôi khg bấm vào control như trước nữa mà cứ highlight thì nghĩa hiện ra liền .
  Tôi báo tin nầy đến anh để mừng dùm tôi đã có kết quả và có ai giống trường hợp tôi  thì chỉ dùm họ .
              Kính chào anh,
                   ThuVo,Le
HCD:  Cám ơn anh Thu đã cho biết

**********
From: Vinh Nguyen <congvinh42@yahoo.com>
Date: December 14, 2012, 5:06:58 PM PST
To: Huỳnh Chiếu Đẳng <huy017@gmail.com>
Subject: Đánh tiếng Việt bị khoảng cách (space) trong cùng một chữ
Thưa anh, khi gỏ tiếng Việt tôi gặp trường hợp nhảy chữ như sau: lơ`i, tuâ`n ,trâ `n thì làm sao anh.  Sau khi download mới chương trình tiếng Việt  Unikey 4.0 RC2 thì có hiện tượng như vậy. Còn nữa, trước đây gỏ xong một chữ mới bỏ dấu, ví dụ chữ thường nhật thì gỏ: thuong72 nhat65, bây giờ phải gỏ: thu72ng nha65t, nên rất chậm. Vậy nhờ anh chỉ cho cách chỉnh lại đễ xữ dụng tiếng Việt cho thuận tiện hơn. 
Kính chúc anh sức khoẻ và một mùa Giáng Sinh hạnh phúc.
Vinh Nguyên
HCD:  Thưa anh với VPS anh bị như vậy vì VPS bỏ dấu bằng macro, cách sửa trong Quán Ven Đường và tôi trích ra sau đây
Với Unikey, không bị như vậy vì Unikey không dùng macro để bỏ dấu, do đó sau trên mươi năm xài qua một chục software, cái d8ầu tiên và duy nhất là VNI lúckhởi đầyu, khi VNI cần cái board gắn thêm vào máy XT mới ra dấu trên màn ảnh, cho tới bấy giờ  tôi chọn cái nầy Unikey 

Mới thêm 24-Jun-08
Cách loại bỏ khoảng trống (space) sau chữ có dấu trong Microsoft Word.PPS < -- click để download 
Kính thưa quí bạn, khi chúng ta dùng Unikey, VPSkey, Vietkey… để bỏ dấu trong Microsoft Word đôi khi thấy khoảng trống sau chữ có dấu như sau:

Gó t danh lợ i bù n pha sắ c xá m 
Mặ t phong trầ n nắ ng rá m mù i dâ u 
Nghĩ thâ n phù thế mà đau 
Bọ t trong b ể kh ổ, bè o đầ u bế n mê.

Trên đây chỉ là thí dụ thôi, trong thực tế khoảng trống (space) còn xen vào nhiều vị trí khác trước và sau chữ có dấu.
Điều nầy được chỉ dẫn nhiều lần về cách sửa trong Quán Ven Đường , nhưng tới nay vẫn còn nhiều bằng hữu thắc mắc. Trong cai slide show nầy tôi sẽ trình bày bằng hình cách “khắc phục lỗi nầy” (chữ gì nghe lạ tai quá). 

***************
From: Quang Nguyen <quang92117@gmail.com>
Date: December 13, 2012, 11:32:02 AM PST
To: Huỳnh Chiếu Đẳng <huy017@hotmail.com>
Subject: Font chữ Việt mới
Thưa anh.  Kính nhờ anh chỉ giúp để tôi download và install font chữ Việt như 2 câu sau đây:
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HCD:  Thưa anh, rất nhiều, nó đây:
http://www.ziddu.com/download/15022934/FullVNI-Fontchu.com.zip.html
Anh click cái link nầy sẽ download tất cả các font VNI, trong đó có rất nhiều font thủ pháp (ông đồ) như trên. Download là một chuyện còn cách xài lại là chuyện khác. Nếu chưa biết cách instll và xài font chữ thì xin mời vào Quán Ven Đường tìm hướng dẫn.
HCD

****************
From: Tom Tran [mailto:moctran1@gmail.com] 
Sent: Wednesday, December 12, 2012 1:17 AM
To: huy000017@roadrunner.com
Subject: Làm sao biết người bạn có nhận được email mà không trả lời

Thua Giao su,
Toi co  mot nguoi ban than  Toi biet 2 dia chi e-mail cua ho o yahoo va  gmail.com, toi thuong danh e-mail cho ho de xin loi  song nguoi ay gian toi ma khong bao gio traloi . NHu vay  toi co the biet chac la e-mail toi den ho  ma  ho khong them tra loi chang ? Lam sao co the biet chac  la e-mail den  ho . Nghe noi thuong co mot loai receipt nao do .
Toi nghi la co the nguoi ban toi nay da  dung  mot e-mail addrress khac  de khong bi bother boi  thu cua  toi goi den nua . Co the  qua dia chi e-mail cua  nguoi ay o yahoo va gmail.com ma biet dia chi cua nha ho o  chang ?
Xin Giao su vui long  cho biet y kien . Xin tha^m t.a
Tom Tran
HCD:  Câu hỏi nầy tôi bí xị, bạn nào biết xin trả lởi giúp

******************
From: HoangDung TV [mailto:huongkieuloantv@gmail.com] 
Sent: Tuesday, December 11, 2012 11:42 PM
To: HCD
Cc: Hien Rua
Subject: Thu cam on==

Anh HCD than, 
Xin cam on anh that nhieu, da giup toi vu go tieng Viet co dau. Hom do, nhan vien sua computer cua tiem, va toi dung ca 1 gio 30' de tim xem may tai sao lai khong the go tieng Viet duoc, Ma cung danh chiu. Toi that vong va nan qua. Vi toi rat can vu bo dau nay, neu khong se phai "khieng" cai file qua ben laptop de viet tieu de, roi lai mang qua desktop lai de lam viec, vi toi thich man hinh cua desktop hon, mau sac dep..(=: 
Nho anh giup, toi da go lai duoc, mung qua la mung, may qua, 
Nhu the khong phai chi no anh 1 ly ca phe, ma khi nao toi qua CA, se phai moi anh du 10 ly ca phe day nhe, hi...hi...anh Hien thi moi nam ly thoi. hi...hi.. 
Mot lan nua, xin tran trong cam on anh, 
HoangDung 
HCD:  Giúp được cũng vui vui

++++++++++++++++++
Gởi lại bạn nào cần thì lấy
16-Jul-11 (post lại)
Hướng dẫn dùng Unikey đành chữ Việt có dấu
Kính gởi quí bạn version mới hướng dẫn sử dụng Unikey để bó dấu tiếng Việt:
Kể từ khi computer được bán ra cho cá nhân dùng thì người Việt Nam mình ước ao có thể đánh chữ có dấu. Do vậy từ mấy mươi năm nay có nhiều programmer đã bõ công làm ra software bỏ dấu và tạo ra font chữ có dấu tiếng Việt. Tính cho tới hôm nay chúng ta có tất cả khoảng trên 30 software dùng đánh chữ có dấu. Có những software thông dụng như VNI, như VPS… nhưng cũng có những software chỉ được dùng trong một thời rồi dần dần ít người biết tới.
Trong slide show nầy tôi sẽ hướng dẫn các bạn chưa quen bỏ dấu tiếng Việt khi gởi email hay viết bài vở từng bước một theo thứ tự sau:
1. “Lịch sử” các software bỏ dấu thông dụng xưa nay.
2. Nơi download software UniKey (free) và lý do tôi chọn software nầy.
3. Cách install (setup) UniKey. Với version mới nầy không cần install.
4. Cách bỏ dấu bằng software UniKey.
5. Sử dụng “tốc ký” trong UniKey để đánh chữ cho nhanh.
6. Nói sơ qua về cách convert kiểu “encoding” (bảng mã?) tay ngang gọi là “đổi font”.
Dung Unikey de danh dau chu Viet (xem lai Jul-2011).pps < == click để download 
Version mới chạy với Windows 7
Dung Unikey de danh dau chu Viet (version 17- Jul-2011).pps
UniKey 4.0-RC2-64bit (khong virus) .zip 
UniKey 4.0-RC2-32bit (khong virus) .zip 
UniKey RC1.zip
Hướng dẫn dùng VPSkey đành chữ có dấu
Trong slide show nầy tôi hướng dẫn quí bạn install và cách dùng VPS bỏ dấu chữ Việt. Đây là bản sơ khởi thật giản dị nhằm giúp các bạn chưa xài software bỏ dấu lần nào. Với các bạn đang xài VPS thì theo tôi nên xoá cái VPS đang có nếu các bạn mới download nó những năm sau nầy. Hay là các bạn dùng software antivirus scan thử, nhưng không phải antivirus nào cũng nhận ra được malware đâu. 
Ngoài ra tôi biếu các bạn thích xài VPS version download từ năm 2003, lúc còn sạch chưa nhiểm trùng. Đó là version cuối cùng tính cho tới ngày nay, 2011. Nó chạy được trong Windows 7 32-bit. Tôi chưa thử với Windows 7 64-bit. 
Cách dùng VPS để bỏ dấu chữ Việt (2011).pps < == click để download
VPSkeys4.3 (khong virus).zip < == click để download

****************
Và thưa quí bạn đây là một “nạn nhân” của Photoshop. Ngày nay giải phẩu mài mặt bằng Photoshop trở thành phổ thông trong một số nhiếp ảnh gia. Các bạn nhìn tấm ảnh dưới đây, nhìn gương mặt, các bạn thấy cô nầy bị “mài da” và  “tẩy trắng” quá nhiều nên nước da thành ra không tự nhiên nữa. Nếu ngoài đời quí bạn gặp một người nước da thế nầy chắc có người lạnh xương sống vì phân vân không biết phải là người hay là con ma Liêu Trai Chí Dị.
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**********************************
Tôi nhận được bài chọc bà con dưới đây

From: NAM NGUYEN <phuongnam1213@yahoo.com>
Date: December 16, 2012, 6:09:40 AM PST
To: "huy017@juno.com" <huy017@juno.com>
Subject: 10 món ăn chơi của "phe ta" trên đất Mỹ...
K/C về Quán Ven Đường.
phuongnam
Mình nói xấu mình cho dzui dzẻ cả làng...
 
MƯỜI MÓN ĂN CHƠI
của "phe ta" trên đất Mỹ

1. Nhà phải có piano trong phòng khách cho nó sang dù trong nhà hổng ai biết úynh đờn hay úynh dở như hạch.

2. Khoái làm ca-sĩ : Hát dở thấy "bà cố" nhưng mua dàn Karaoke cả chục ngàn đô-la và trong các tiệc cưới tìm mọi cách leo lên sân-khấu để "tra-tấn" thực-khách. Ở Bolsa bây giờ còn có phong trào mấy anh đốc-tờ tổ chức ca-hát "đú-đởn" với nhau trông mà nản. Tui có lần đi ăn ở Ðà Lạt Bistro thấy ông "bs" Phạm rồng lộn con mắt cắt như "loại bóng", biểu diễn bài bambino với một bà già hổng nên nết lưng thì khọm, tóc loe hoe còn vài cọng, mặc mi-ni-ríp ôm mi-cờ-rô trên sân-khấu mà tui nuốt miếng "xì tết" như nuốt miếng cao su. Vợ tui hổng cản là tui nhào lên bóp cổ chả rồi.
 
3. Nhút-nhát khi phải nói chuyện trước đám đông, nhưng nếu đã đủ can-đảm cầm cái mi-cờ-rô thì nhất định "tử-thủ" hổng chịu buông tha. Nói vừa dzai, vừa dzài, vừa dzở.
 
4. Dàn bếp cả chục ngàn "đô-na", dzám mua mà hổng dzám xài, ráng nấu ngoài sân cho nó "khỏi bị hôi", còn bếp trong nhà bọc toàn bằng giấy bạc (aluminum foil) cho khỏi dzơ !!! Nhiều ông sắm bộ salon bằng da "xịn & chiến & tiến lên" nhưng hổng dzám ngồi, sợ dzơ nên bọc ...nylon hay plastic cho ....khỏi hư!
 
5. Zám lót thảm hay hardwood mà hổng zám đi, mua plastic phủ đầy thảm hay wood floor. Nhà thế nào cũng lót gạch cho khỏi dzơ và bắt thượng khách phải tháo giầy đi chân không vào nhà; nhìn khứa mặc đồ vết đi chân đất nhìn tục không thể tả nổi !!!!!!!!!!!!.


 6. Có con thì thế "lào" cũng xúi-bẩy, thúc-dục, hăm-dọa... để nó phải học đốc-tờ, dược-sĩ, nha-sĩ hay "thầy cãi" dù biết rằng con mình có học xong cũng thành bác-sĩ, dược-sĩ, nha-sĩ hay "thầy cãi" dzởm.
 
7. Thấy người sang bắt quàng làm họ, khoái chụp hình với người "tiểng nối" như chính-trị-gia, ca-sĩ, tài-tử.... ai hổng tin tui cứ tới mấy chỗ ca-nhạc trong nhà hàng hay chỗ gây quỹ từ thiện là thấy liền hà.

8. Ði tới cơ sở thương mại VN phe ta tự động trở thành người "Việt cao wí" bằng cách "xếp hèng" ngang chứ hổng "xếp hèng dọc", thằng nào mạnh "tiến lên" thì thắng. "thằng đó được tiếp-thu" "quản-ní".

9. Mê bằng cấp và luôn muốn mọi người xưng tụng bằng cấp của mình. Vợ đốc-tờ mà không được gọi là bà bác-sĩ thì mặt mũi xưng-xỉa như "bà ba béo". Tui có thằng cha bạn già lấy vợ bác-sĩ, tui chọc chả cứ gọi chả là ông bác-sĩ làm chả nổi wạu "phát điên".

10. Mặc-cảm nhược-tiểu : thấy Tây-Mỹ-Mễ "nó sủa" thì nó nói gì cũng riu-ríu nghe theo & "thang-kêu rối-rít", còn đối với phe ta thì làm "ông bà cố nội", thua nó thì nó khinh, hơn nó thì nó ganh, bằng nó thì nó nói xấu. Cứ nhìn quảng- cáo mấy anh "thợ cãi" luật-sư VN thì thấy, "thế-lào" cũng có một anh "thợ cãi" người Mẽo dzính dzáng trong danh-sách cho khách nó "sợ". Mấy chị làm nails thì lúc nào cũng khoe tui làm an toàn là dzới Mỹ-Đầm-Tây.

HCD:  Nhận xét Theo tôi thấy thì những thứ kể trên chỉ đúng cho một số nhỏ người Việt ở Mỹ thôi, viết hơi quá lố có khi làm bà con trong nước đọc tưởng ai cũng vậy hết. Điển hình là các bạn của tôi đâu có ai như vậy đâu.
****************
Chọn chồng theo toán học
[image: image4.jpg]Cho cacham sau: ([ Peptrai=1 Xau trai = (-1)
Chung tinh =2 Patinh =(-2)
Nghéo =3 Giau=(-3)
Pacovo=0
o
#-Ta chitng minh duoc:

—> Dep trai + Chung tinh = Nghéo

—3 Chung tinh + Gidu = Xau trai

~—» Nghéo + X4u trai = Chung tinh
—> Pep trai +Gidu =Da tinh_

va chac chén la:
—> Dep trai + Giau+ Chung ﬂnm@

facebook.com/Khongthedonoi







